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f The body is not capable of standing these gaps. Come, I will
vex them with hunger and thirst.' Them lie vexed ; they/
being vexed and finding no joy, again entered this person. (1.)

(Saying), 'Speech is mine/ tire entered. (Saying), 'Ex-
piration is mine/ wind entered. (Saying),, ' Inspiration is
mine/ lightning entered. (Saying), "The Udana is mine/.
Parjanya entered. (Saying), 'The eye is mine/ the sun
entered. (Saying), ' The mind is mine/ the moon entered.
(Saying), ' The ear is ours/ the quarters entered. (Saying),
4 The body is mine,' the earth entered. (Saying), *The seed
is ours/ the waters entered. (Saying), ' The strength is mine/
Indra entered. (Saying), ' Anger is mine/ Isana entered.
(Saying), ' The head is mine/ the ether entered. (Saying),
' The self is mine,3 Brahman entered. As a great green tree
stands with its roots moistened, so he stood. (2.)

Now a man when he is to die before the year's end, sees
visions of the year.1 His shadow is crooked, or is not seen at
all. He may see either light, as it were, in a great cloud or
lightning without a cloud, or not see lightning in a cloud.
Closing his eyes he does not see motes, as it were. Or closing
his ears he does not hear a noise, as it were. He has no joy
in this world; his mind pleases him not.2 These are the
waking visions. (3.)

Then follow the dream visions. He sees a black man with
black teeth. He kills him, a boar kills him, a monkey kills
him. He devours stalks; having devoured them he spits
them forth. He carries a single lotus. Wearing a wreath
of spikenard, he drives towards the south a cow with its calf.
If he sees any of the following things, a yellow-looking or
black woman, with loosened hair, or shaved, anointing with
sesamum oil, a garment dyed with safflower, singing, a buffalo
carriage, going to the south, etc., having looked at them he
s, cooks milk in a pot, using the milk of a eow which

1  Cf. viii, 7.

2  Or 'it*pleases not him, his mind,' an ace. of whole and part, rare in
Vedic and Sanskrit, Speyer, Vedisehe und Sanskrit Syntax, p. 8, whose
citation of Atharva Veda, v, 8, 9, is not in point, as marmani is a false.
reading for marmani.